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The Change in Zhang Taiyan’s Study of Zuozhuan:
Inspirations from the Three-script Stone Engraved
Version from the Wei Era

(Abstract)

Lu Jun-Yuan

Zhang Taiyan’s views on the intertextuality between Chungin'and Zuozhuan
in his later years are quite different from those in his early years. The reason
lies in the insights obtained from the newly unearthed stone-engraved three-
script version of the classic from the Wei dynastytint 1922. Between 1902 and
1908, Zhang continued the scholars’ ideas of Zuozhuan since the Qianlong
and Jiaqing periods when he wrote Chunqitv zuozhuan xulu and Liuzizheng
Zuoshi shuo. He believed that although“the ancient Chungiu script used by
Han scholars was inherited from thé writings of the Warring States period, it
was still a version converted from,'the clerical script, as Sima Qian, Jia Yi and
Liu Xiang inherited Zuozhuan, by exegesis. However, in late 1922, the three-
script stone version from(the Wei dynasty was unearthed. According to its
shape, style and his owil"explorations into various issues related to the ancient
Shangshu, Zhang realized that there were three versions of the classics on which
scholars of the-Han dynasty based their transmission, namely the hand-copied,
the rewritten,“and the explicated versions. Each version had its own functions.
Han scholars taught the ancient classics of Chungin and emended the rewritten
version according to Gongyang and Guliang. When the Wei dynasty replaced
the"Fan, the copied version gradually declined, and the rewritten version
took the place as the classic text. From Jia Yi’s Xinshu, Sima Qian’s Shiji and
Liu Xiang’s Shuoyuan, we can still catch a glimpse of the original appearance
of Zuozhuan in the Western Han and, thus, review the variations between
different versions of the ancient classic of Chungiu as it was transmitted over
the ages. With Zhang Taiyan’s Dawen, one will be able to map the ancient
versions of Zuozhuan against its historical timeline and construct a complete

picture of the inheritance and transmission of the ancient classics, as well as the
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teaching of the classics Chungin and Zuozhuan, which is of great significance
to the studies of Zuozhuan text and the history of Confucian classics.
Zhang’s contribution to the transformation in the studies of Zuozhuan has
overshadowed the achievements of other scholars in text collation, annotation,
and interpretation since the Qianlong and Jiaging periods of the Qing dynasty
and shifted the focus of the scholarship from the comparison between Jia (Kui,
Fu Qian and Du Yu annotations in the Six Dynasties to the examination of
the text and interpretations of Zuozhuan in the Western Han. The transmission
model of the copied, rewritten, and explicated versions of Zugzpuan enbodies
the history of Zuozhuan scholarship over the Han, Wei, and 'Six Dynasties
periods and the Tang dynasty, which opens up the fieldvof comprehensive

research on the Zuozhuan text and annotations in the modern times.
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